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1.1.  PRAE-ROMÁNICA

1.1.1.  Inscripciones y testimonios de la Antigüedad clásica. 
El euskera y las otras lenguas limítrofes

Son los nombres de personas y divinidades que aparecen en ins -
cripciones funerarias y votivas de época romana, halladas casi todas dentro
del territorio de la antigua Aquitania, los que constituyen el tes timonio más
antiguo de la lengua vasca.

A éstos hay que añadir algunos nombres de lugar documentados en
fuentes literarias y epigráficas, nombres, claro está, que no tienen otro valor
que el de una simple muestra de interpretación insegura, ya que pueden ser
reflejo directo de la lengua hablada, pero también resulta do de una moda
pasajera y proceder del simple contacto entre pueblos vecinos.

El testimonio de Estrabón en su Geografía, III, 1, 6 (139), es claro con
respecto a la falta de unidad lingüística peninsular. Maite Echenique en su
Historia Lingüística Vasco-románica nos da en nota a pie de página las
diversas traducciones de un pasaje discutido, hechas tanto por Julio Caro
Baroja como por Antonio García Bellido, de donde se colige que Estrabón
se refería a diferentes alfabetos existentes en la Península, que se supone
evidentemente son el resultado de una situa ción plurilingüe.

Al hablar de estos alfabetos y del magnífico descubrimiento reali zado
por Manuel Gómez Moreno, profesor de Historia del Arte y Ar queología, al
descifrar la escritura ibérica, que resulta ser una combi nación de un siste-
ma silábico con elementos ya alfabéticos, es decir, un resto de un sistema
más antiguo en plena época alfabética, el pro fesor Antonio Tovar nos des-
cribe el siguiente mapa lingüístico de la Península:

21
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a) El alfabeto ibérico, testimonio de las lenguas ibéricas.

b) Aparte de utilizarse en el sureste de la Península y ser el testi monio
de las lenguas ibéricas, dicho alfabeto fue usado al oeste de la zona men-
cionada por gentes de habla céltica, los celtíberos, que nos son conocidos
por sus famosas guerras que constituyen en el siglo II sangrientos episodios
de la conquista romana.

c) Junto al celtibérico al oeste de la Península se marca la perso nalidad
del lusitano con caracteres indoeuropeos también, pero no pre cisamente cel-
tas.

d) Más oscuro es el tema de la lengua tartesia, en la que se han seña-
lado ciertas terminaciones semejantes a los dativos o instrumen tales indo-
europeos.

e) El euskera, que se extendía a ambos lados de los Pirineos oc -
cidentales. Es decir, nos encontramos en la Hispania prerromana con
varias lenguas indoeuropeas y no indoeuropeas aunque su distribución pre-
cisa no esté aún totalmente aclarada.

De todos modos, hoy ya no resulta defendible la tesis de Gamillscheg
(Romanen und Basken, 1951) según la cual habría existido en época pre-
rromana (e incluso ro mana) una unidad lingüística en el norte peninsular,
que iría desde Ga licia hasta los Pirineos occidentales.

Por otro lado, es conocida y aceptada en la actualidad la unidad de civi-
lización y lengua a ambos lados de los Pirineos, teniendo en cuen ta que
Estrabón afirma que los aquitanos se parecen más a los habi tantes de la
Península Ibérica que a sus vecinos galos, y que es célebre la frase de César:
Gallos ab aquitanis Garunna flumen... dividit.

El profesor Michelena, tras analizar las inscripciones de lápidas y este-
las de ambos lados del Pirineo (Escuñau, St. Béat, Eup, Arguénos, Boucou,
Gourdan, Ardiège, St. Aventin, Louchon, Bordères-au-Louron, Tardets,
Lerga, Oyarzun...) y encontrarse con términos como andere «mujer», cison
«hombre», sembe «hijo», nescato «chica», berri «nuevo», beltz «negro»,
bihotz «corazón», bihur «torcido», bizkar «es palda», ume «crío», gorri
«rojo»..., que son transparentes a la luz del euskara, expresa la hipótesis de
que el aquitano es una lengua empa rentada más bien estrechamente con el
vasco y que las relaciones en tre el grupo éuskaro y el ibérico, aunque haya
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que excluir cualquier pa rentesco próximo, debieron ser intensas incluso en
el orden del vocabulario.

Inscripción de Lerga (Navarra)

UMME SAHAR FI(lius)/ NARHUNGESI ABI / SUNHARI FILIO/ ANN(orum) XXV

T(itulum) P(osuit) S(umptu) S (uo)

Asimismo, partiendo de una situación más moderna, hace las si guientes
consideraciones.

El estado lingüístico de la región pirenaica en los siglos de la Edad Media
e incluso en la Moderna demuestran claramente que, hasta tiempos recien-
tes, la cordillera fue más bien un lazo de unión que una barrera: el baztanés
es una prolongación del labortano, el roncalés y el suletino fueron un dia-
lecto único en tiempos no demasiado lejanos, notables semejanzas unen al
bearnés con el alto aragonés y el domi nio catalán está a horcajadas sobre los
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Pirineos. Nada tiene de parti cular que esto mismo ocurriera ya en época
romana y aun en tiempos anteriores. [LH: 457]

Las lenguas limítrofes del euskara en época prerromana serían, pues, las
siguientes:

a) La lengua de los cántabros (seguramente indoeuropea) al oeste.

b) El celtibérico (dialecto indoeuropeo) por el sur y el sudoeste.

c) Las lenguas ibéricas por el este, y

d) Las lenguas de tipo celta por el norte más allá del Garona.

Como resumen de la situación lingüística de Euskal Herria en la
Antigüedad y dada la actual situación de los estudios al respecto, se puede
concluir, con gran probabilidad de acertar, de que el euskera a lo largo de los
siglos inmediatamente anteriores a la conquista roma na y durante ésta había
sufrido un retroceso paulatino hacia las zonas más agrestes y montañosas.

Recesión que ha seguido durante este siglo y que siguiento a Tovar se
remontaría a los comienzos del segundo milenio con la primera di fusión
del indoeuropeo no en forma de invasión, sino como conse cuencia del
comercio y de la difusión cultural y que llevó posterior mente tres oleadas
célticas a la península a lo largo de los siglos VII al IV a. C. De modo que la
latinización desde una perspectiva más am plia no sería sino una fase tardía
en el largo proceso de indoeuropeización del sur y del occidente de Europa.

Esta indoeuropeización consiguió que desaparecieran de la Penín sula
todas las lenguas no latinas, a excepción del euskara, el cual que da como
único exponente vivo de la época prerromana, pudiéndose observar y hallar
en él, a pesar de todas las superposiciones sucesivas, formas y expresiones
antiguas de cultura.
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